KAPITOLA 40: VZOR CERTIFIKATU ZDRAVIA ZVIERAT NA VSTUP ZASIELOK ZASOB
SPERMY HOVADZIEHO DOBYTKA DO UNIE, ODOBRANE.J, SPRACOVANEJ A
SKLADOVANEJ PO 31. DECEMBRI 2004 A PRED 21. APRILOM 2021 V SULADE SO
SMERNICOU RADY 88/407/EHS ZMENENOU SMERNICOU RADY 2003/43/ES, KTORE BOLI
ODOSLANE PO 20. APRILI 2021 Z INSEMINACNEJ STANICE NA ODBER SPERMY, NA
KTOREJ BOLA SPERMA ODOBRANA (VZOR BOV-SEM-B-ENTRY)

CHAPTER 40: MODEL ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR ENTRY INTO THE UNION
OF CONSIGNMENTS OF STOCKS OF SEMEN OF BOVINE ANIMALS COLLECTED,
PROCESSED AND STORED AFTER 31 DECEMBER 2004 AND BEFORE 21 APRIL 2021 IN
ACCORDANCE WITH COUNCIL DIRECTIVE 88/407/EEC, AS AMENDED BY COUNCIL
DIRECTIVE 2003/43/EC, DISPATCHED AFTER 20 APRIL 2021 FROM THE SEMEN
COLLECTION CENTRE WHERE THE SEMEN WAS COLLECTED (MODEL ‘BOV-SEM-B-

ENTRY’)
KRAJINA/ Certifikit zdravia zvierat na dovoz do EU/
COUNTRY Animal health certificate to the EU
L1 Odosielatel’/vyvozca/ 12. Referencny kod certifikdtu/ 1.2a.  Referencny kod IMSOC/
Consignor/Exporter Certificate reference IMSOC reference
Ndzov/meno/ Name
Adresa/ Address L3, Prislusny ustredny KOD OR/ QR CODE
- organ/Central Competent
§ Authority
s Krajina/ Country 1SO kéd krajiny/ L4, Prislus$ny miestny orgdan/ Local
§o ISO country code Competent Authority
g L5. Prijemca/dovozca/ L6. Prevdadzkovatel’ zodpovedny za zdsielku/ Operator
S Consignee/Importer responsible for the consignment
&e Ndazov/meno/ Name Ndazov/meno/Name
§ Adresa/Address Adresa/Address
=
% Krajina/Country {‘;g Iégﬁ;ﬁ}glc}g(;e Krajina/Country if)gn]:f;fggje iny/ IS0
Q| L7 Krajina povodu/ 1SO kod krajiny/ LY. Krajina urcenia 180 kod krajiny/ 1SO
~ Country of origin ISO country code Country of destination country code
T | L8 Region pévodu Kod L10.  Region urcenia Kod
n? Region of origin Region of destination
\;, 1.11. Miesto odoslania/ 1.12.  Miesto urcenia/ Place of destination
% Place of dispatch
R Nazov/Name Registracné/schvalovacie Nazov/Name Registracné/schvalovacie
) cislo cislo
-2 Registraion/Approval No Registraion/Approval No
é" Adresa/Address Adresa/Address
: Krajina/Country 1SO kod krajiny/1SO Krajina/Country 180 kod krajiny/ 1SO
, 8 country code y country code
© 1.13.  Miesto nakladky/ Place of loading 1.14.  Ddtum a cas odchodu/odletu/ Date and time of departure
Dopravny
L15.  prostriedok/ 1.16. Vstupnd hranic¢na kontrolnd stanica/ Entry Border Control Post
Means of transport
L17.
[7 Lietadlo [JPlavidlo
O Aircraft O Vessel
[0 Zeleznicny
vagon [ Cestné vozidlo
[0 Road vehicle
O Railway
Identifikacia/ 1dentification
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L18.

Prepravné podmienky/ [ Teplota prostredia /Ambient [ Chladené/ Chilled [JMrazené/ Frozen

Transport conditions

Tretia krajina/ Third 1SO kéd krajiny/ 1SO
country country code

L19.  Cislo kontajnera/plomby/ Container number/Seal number
Cislo kontajnera/ Container No Cislo plomby / Seal No
1.20. | Certifikované ako/na/pre/ Certified as or for
[0 Zarodocné produkty/ Germinal products
L21. [JNa tranzit/For transit

1.22.  [JNa vnutorny trh/ For internal market

1.23.

124, Celkovy pocet baleni/ Total number of 1.25. Celkmfe mnoZstvo/ Total 1.26.
packages quantity

1.27.  Opis zdsielky/ Description of consignment

Ciselny znak/  Druh/ Poddruh/kategoria Identifikacné cislo Mnozstvo

CN code Species  Subspecies/Category Identification number Quantity

KN

Typ/ Type Schvalovacie alebo registracné Identifikacna Datum odberu/produkcie Test
cislo podniku/zariadenia/strediska znacka Date of collection/production Test
Approval or registration number of Identification
plant/establishment/centre mark
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KRAJINA/ COUNTRY Vzor certifikdtu BOV-SEM-B-ENTRY/ Certificate model BOV-SEM-B-ENTRY

11. Zdravotné informdcie 1lL.a. Referencny kod certifikdtu/ | ILb. Referencny kod IMSOC
I1. Health information IL.a Certificate reference 1L.b IMSOC reference

Ja, podpisany uradny veterinarny lekar, tymto potvrdzujem, Ze:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that :

11.
(nazov krajiny vyvozu alebo jej casti)V
(name of exporting country or part thereof))

bol/bola/bolo bez vyskytu moru hovidzieho dobytka a slintacky a krivacky pocas obdobia 12 mesiacov
bezprostredne pred odberom spermy urcenej na vyvoz a do datumu odoslania do Unie a pocas tohto
obdobia nebola vykonana Ziadna vakcindcia proti tymto chorobdam.
was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 month period immediately prior to
collection of the semen for export and until its date of dispatch to the Union and no vaccination against
these diseases has taken place during the same period.

11.2. Inseminacna stanica'” opisand v kolonke 1.11, na ktorej bola odobrand sperma uréend na vyvoz:

I1.2.  The centre® described in Box I.11. at which the semen to be exported was collected:

I1.2.1. splitala podmienky stanovené v kapitole I ods. 1 prilohy A k smernici 88/407/EHS;
I1.2.1. met the conditions laid down in Chapter I(1) of Annex A to Directive 88/407/EEC;

11.2.2. bola v prevadzke a pod dozorom v sulade s podmienkami stanovenymi v kapitole II ods. 1 prilohy A
k smernici 88/407/EHS.

I1.2.2. was operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter II(1) of
Annex A to Directive 88/407/EEC.

11.3. Inseminacna stanica, na ktorej bola sperma urcend na vyvoz odobrand, bola bez vyskytu besnoty,
tuberkulozy, brucelozy, slezinovej sneti a ndakazlivej pleuropneumonie hovidzieho dobytka pocas 30 dni
pred datumom odberu spermy urcenej na vyvoz a 30 dni po odbere (v pripade Cerstvej spermy do dna
odoslania do Unie).

I1.3. The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis, brucellosis,
anthrax and contagious bovine pleuropneumonia during 30 days prior to the date of collection of the semen
to be exported and the 30 days after collection (in the case of fresh semen until the day of dispatch to the
Union).

11.4. Hovddzi dobytok ustajneny na inseminacnej stanici na odber spermy:

Cast’ II: Certifikdcia

v

I1.4.  The bovine animals standing at the semen collection centre:
GII.4.1. pochddza zo stad, ktoré spliajii podmienky kapitoly I ods. 1 pism. b) prilohy B k smernici
88/407/EHS;

®11.4.1. come from herds which satisfy the conditions of paragraph 1(b) of Chapter I of Annex B to Directive
88/407/EEC;

I1.4.2. pochddza zo stad alebo sa narodil matkam, ktoré spliajii podmienky kapitoly I ods. 1 pism. c)
prilohy B k smernici 88/407/EHS, alebo bol testovany vo veku najmenej 24 mesiacov v sulade s
kapitolou Il ods. 1 pism. c) prilohy B k uvedenej smernici;

I1.4.2. come from herds or were born to dams which comply with the conditions of paragraph 1(c) of
Chapter I of Annex B to Directive 88/407/EEC, or were tested at the age of at least 24 months in
accordance with paragraph 1(c) of Chapter II of Annex B to that Directive;

11.4.3. bol podrobeny testom pozadovanym v sulade s kapitolou I ods. 1 pism. d) prilohy B k smernici
88/407/EHS v priebehu 28 dni, ktoré predchadzali obdobiu karanténnej izolacie;

I1.4.3. underwent the tests required in accordance with paragraph 1(d) of Chapter I of Annex B to Directive
88/407/EEC in the 28 days preceding the quarantine isolation period;

11.4.4. spinil podmienku obdobia karanténnej izolacie a poziadavky na testovanie stanovené v kapitole 1
ods. 1 pism. e) prilohy B k smernici 88/407/EHS;

I1.4.4. have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph 1(e)
of Chapter I of Annex B to Directive 88/407/EEC;
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KRAJINA/ COUNTRY

Vzor certifikdtu BOV-SEM-B-ENTRY/ Certificate model BOV-SEM-B-ENTRY

11.4.5.

11.4.5.

11.5.1.
IL5.1.

@alebo [11.5.2.

11.5.3.

I1.5.3.
“bud’
@either

@a/alebo

@and/or
@a/alebo
@and/or

@a/alebo

@and/or

@a/alebo

Obud’ [11.5.2.

@either [11.5.2.

@or  [11.5.2.

bol podrobeny asporn raz za rok rutinnym testom uvedenym v kapitole Il prilohy B k smernici
88/407/EHS.

have undergone, at least once a year, the routine tests referred to in Chapter II of Annex B to
Directive 88/407/EEC.

11.5. Sperma urcena na vyvoz bola ziskana od darcovskych bykov, ktoré:
I1.5. The semen to be exported was obtained from donor bulls which:

spliajii podmienky stanovené v prilohe C k smernici 88/407/EHS;
satisfy the conditions laid down in Annex C of Directive 88/407/EEC;

sa zdrziavali v krajine vyvozu minimdlne pocas poslednych Siestich mesiacov pred odberom spermy
urcenej na vyvoz,

have remained in the exporting country for at least the last six months prior to collection of the
semen to be exported;

sa zdrziavali v krajine vyvozu aspon pocas 30 dni pred odberom spermy od vstupu a boli dovezené
Z/20 eieiiieiieiee e ee eV pocas obdobia kratsieho ako Sest mesiacov pred odberom spermy a
splnall podmlenky zdravza zvierat uplatnované na darcov spermy urcenej na vyvoz do Eurdpskej
unie, ]

have remained in the exporting country for at least 30 days prior to the collection of the semen since
entry and they were imported from ............................... () during the period of less than six
months prior to the collection of the semen and satisfied the animal health conditions applying to
donors of the semen which is intended for export to the European Union;]

spliiaji aspoii jednu z tychto podmienok tékajiicich sa katardlnej horicky oviec, ako sa uvddza v
tabulke v bode 1.27:

comply with at least one of the following conditions as regards bluetongue, as detailed in the table
in point [.27.:

[11.5.3.3. boli drzané v zariadeni chranenom pred vektormi aspon pocas 60 dni pred odberom
spermy a pocas tohto odberu,]

[11.5.3.3. were kept in a vector-protected establishment for at least 60 days prior to, and during,
collection of the semen;]

[11.5.3.4. boli podrobené sérologickému testu na zistenie protilatok proti séroskupine virusu
kataralnej horucky oviec vykonanému v sulade s Priruckou diagnostickych testov a
vakcin pre suchozemské zvierata Svetovej organizdcie pre zdravie zvierat (OIE), s
negativnymi vysledkami, aspon kazdych 60 dni pocas obdobia odberu a v obdobi od 21
do 60 dni po poslednom odbere pre tuto zdsielku spermy;]

[11.5.3.4. were subjected to a serological test for the detection of antibody to the bluetongue virus
serogroup, carried out in accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and
Vaccines for Terrestrial Animals, with negative results, at least every 60 days throughout
the collection period and between 21 and 60 days after the final collection for this
consignment of semen;|

[11.5.3.5. boli podrobené testu na identifikiciu povodcu virusu kataralnej horicky oviec
vykonanému v sulade s Priruckou diagnostickych testov a vakcin pre suchozemské
zvieratd OIE, s negativinymi vysledkami, na vzorkach krvi odobranych na zaciatku odberu
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KRAJINA/ COUNTRY

Vzor certifikdtu BOV-SEM-B-ENTRY/ Certificate model BOV-SEM-B-ENTRY

@and/or

11.5.4.

I1.5.4.

Dbud’

@either

#@6G)a/alebo

@G and/or

[11.5.3.5.

a pri poslednom odbere pre tuto zasielku spermy a aspon kazdych 7 dni (test na izoldciu
virusu) alebo aspon kazdych 28 dni, ak bol vykonany ako polymerazova retazova reakcia
(PCR), pocas odberu pre tuto zasielku spermy;]

were subjected to an agent identification test for bluetongue virus, carried out in
accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial
Animals, with negative results, on blood samples taken at commencement and final
collection for this consignment of semen and at least every 7 days (virus isolation test) or
at least every 28 days, if carried out as polymerase chain reaction (PCR), during collection
for this consignment of semen;]

splitajii aspor jednu z tjchto podmienok tykajiicich sa epizootickej hemoragickej choroby (EHD),
ako sa uvdadza v tabulke v bode 1.27:

comply with at least one of the following conditions as regards epizootic haemorrhagic disease
(EHD), as detailed in the table in point [.27.:

[I1.5.4.1.
[11.5.4.1.

[11.5.4.2.

[11.5.4.2.

@Dbud

@either

nachadzali sa v krajine vyvozu, ktora je podla uradnych zisteni bez vyskytu epizootickej
hemoragickej choroby (EHD);]

were resident in the exporting country which according to official findings is free from
epizootic haemorrhagic disease (EHD);]

nachadzali sa v krajine vyvozu, v ktorej podla uradnych zisteni existuji tieto sérotypy
epizootickej hemoragickej choroby (EHD): .............................. a boli podrobené, v
kazdom pripade s negativiymi vysledkami, tymto testom vykonanym v schvdlenom
laboratoriu:

were resident in the exporting country in which according to official findings the

following serotypes of epizootic haemorrhagic disease (EHD) exist:

.............................. and were subjected with negative results in each case to the

following tests carried out in an approved laboratory:

[11.5.4.2.1. sérologicky test™ na zistenie protilatok proti séroskupine virusu EHD
vykonany na vzorkdach krvi odobranej dvakrdt s odstupom najviac 12
mesiacov pred odberom a minimalne 21 dni po odbere pre tuto zasielku
spermy;]]

[11.5.4.2.1. aserological test® for the detection of antibody to the EHD virus serogroup,
carried out on samples of blood taken on two occasions not more than 12
months apart prior to and not less than 21 days following collection for this
consignment of semen;]]

@a/alebo [11.5.4.2.2. sérologicky test™ na zistenie protilatok proti séroskupine virusu EHD

@and/or

vykonany na vzorkdch odobranych v intervaloch najviac 60 dni pocas
obdobia odberu a v obdobi od 21 do 60 dni po poslednom odbere pre tuto
zasielku spermy; |]

[11.5.4.2.2. aserological test® for the detection of antibody to the EHD virus serogroup,
carried out on samples taken at intervals of not more than 60 days
throughout the collection period and between 21 and 60 days after the final
collection for this consignment of semen.]]

@a/alebo [11.5.4.2.3. test na identifikdciu pévodcu® vykonany na vzorkdch krvi odobranych na

@and/or

zaciatku a na konci odberu a aspon kazdych 7 dni (test na izoldciu virusu)
alebo aspon kazdych 28 dni, ak bol vykonany ako PCR, pocas odberu pre
tuto zasielku spermy.J]

[11.5.4.2.3. an agent identification test® carried out on blood samples collected at
commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation
test) or at least every 28 days, if carried out as PCR, during collection for
this consignment of semen.]]

11.6. Sperma urcend na vyvoz bola odobrand po datume schvdlenia danej inseminacnej stanice prislusnymi
vautroStatnymi organmi krajiny vyvozu.
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KRAJINA/ COUNTRY Vzor certifikdtu BOV-SEM-B-ENTRY/ Certificate model BOV-SEM-B-ENTRY

I1.6. The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent
national authorities of the exporting country.

11.7. Sperma urcend na vyvoz bola spracovand, skladovand a prepravovand za podmienok, ktoré spliajii
poziadavky smernice 88/407/EHS.

I1.7. The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms

of Directive 88/407/EEC.

Poznamky/

Tento certifikdt je urceny na vstup spermy hovidzieho dobytka do Unie, a to aj vtedy, ak Unia nie je konecnym
miestom urcenia spermy.

V silade s Dohodou vystipeni Spojeného kralovstva Velkej Britinie a Severného Irska z Eurdpskej iinie a
Eurépskeho spolocenstva pre atémovii energiu, a najmd s ¢lankom 5 ods. 4 protokolu o Irsku/Severnom Ifrsku v
spojeni s prilohou 2 k uvedenému protokolu, odkazy na Europsku uiniu uvedené v tomto certifikdate zahrnaju Spojené
kralovstvo v suvislosti so Severnym [rskom.

Tento certifikat zdravia zvierat treba vyplnit podla poznamok k vyplneniu certifikatov uvedenych v kapitole 4 prilohy
I k vykonavaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2020/2235.

Notes

This certificate is intended for entry into the Union of semen of bovine animals, including when the Union is not
the final destination of the semen.

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
from the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the
Protocol on Ireland / Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to European Union
in this certificate include the United Kingdom in respect of Northern Ireland.

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided
for in Chapter 4 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

Cast’ I:

Kolonka I.6: ,, Prevadzkovatel zodpovedny za zasielku “: tato kolonka sa ma vyplnit len vtedy, ak ide o certifikat
pre tranzitnu komoditu.

Kolonka I.11: , Miesto odoslania “ zodpoveda inseminacnej stanici na odber spermy uvedenej v zozname v sulade

s ¢lankom 9 ods. 2 smernice 88/407/EHS na webovom sidle Komisie:
http.//ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm a kde bola sperma odobrana.

Kolonka 1.19: Uvddza sa identifikdcia kontajnera a cislo plomby.
Kolonka 1.21: Vypliite podla toho, ¢i ide o tranzitny alebo dovozny certifikat.
Kolonka 1.22: Vyplnte podla toho, ¢i ide o tranzitny alebo dovozny certifikat.
Kolonka 1.24:  Celkovy pocet baleni zodpoveda poctu kontajnerov.
Kolonka 1.27: , Druh “: Vyberte vhodny druh spomedzi ,, Bos taurus“, ,, Bison bison “ alebo ,, Bubalus bubalis “.
Identifikacné cislo zodpoveda uradnej identifikacii zvierata.
,,Datum odberu/produkcie sa uvadza v tomto formate: dd/mm/rrrr.

,,Mnozstvo “ zodpoveda poctu pejet spermy odobranej v urcity den uréenému darcovskému bykovi,
ktory splna osobitné podmienky tykajiice sa katardlnej horucky oviec a epizootickej hemoragickej

choroby (EHD).
PartI:
Box 1.6:  “Operator responsible for the consignment ”: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit
commodity.

Box I.11: “Place of dispatch” shall correspond to the semen collection centre listed in accordance with Article
9(2) of Directive 88/407/EEC on the Commission website:
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KRAJINA/ COUNTRY Vzor certifikdtu BOV-SEM-B-ENTRY/ Certificate model BOV-SEM-B-ENTRY
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http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm and where the semen was collected.
Box [.19: Identification of container and seal number shall be indicated.

Box I.21: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Box 1.22: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Box 1.24: Total number of packages shall correspond to the number of containers.

Box 1.27: “Species”: Select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate.

Identification number shall correspond to the official identification of the animal.
“Date of collection/production” shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

“Quantity” shall correspond to the number of straws of semen collected on a particular date from an
identified donor bull complying with particular conditions for bluetongue and EHD.

Cast’ II:

Len tretia krajina, uzemie alebo ich pasmo zo zoznamu v prilohe IX k vykonavaciemu nariadeniu Komisie
(EU) 2021/404 pre spermu hovidzieho dobytka.

Len inseminacné stanice na odber spermy uvedené v zozname v sulade s clankom 9 ods. 2 smernice
88/407/EHS na webovom sidle Komisie: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

V pripade Nového Zélandu, pri ktorom sa v casti 1 stlpci 6 prilohy I k nariadeniu Komisie (EU) ¢ 206/2010
(U.v. EUL 73, 20.3.2010, 5.1) uvddza ,, XII “, sa stada hovidzieho dobytka viradne uznané za stada bez vyskytu
tuberkulozy povazuju za rovnocenné so stadami hovdidzieho dobytka vradne uznanymi za stada bez vyskytu
tuberkulozy v clenskych statoch na zaklade podmienok stanovenych v casti I ods. 1 a 2 prilohy A k smernici
Rady 64/432/EHS.

Nehodiace sa preciarknite/vymazte.

Povinné pre Australiu, Kanadu a Spojené Staty americké.

Normy pre diagnostické testy na virus EHD su opisané v kapitole venovanej katardlnej horucke oviec (2.1.3)
Prirucky diagnostickych testov a vakcin pre suchozemské zvierata.

Part I1:

Only third country, territory or zone thereof listed in Annex IX to Commission Implementing Regulation (EU)
2021/404 for semen of bovine animals.

Only semen collection centres listed in accordance with Article 9(2) of Directive 88/407/EEC on the
Commission website: http://ec.europa.cu/food/animal/semen_ova/bovine/index _en.htm.

For New Zealand, appearing with the entry “XII”” in column 6 of Part 1 of Annex I to Commission Regulation
(EU) No 206/2010 (OJ L 73, 20.3.2010, p.1), officially tuberculosis-free bovine herds shall be considered
equivalent to officially tuberculosis-free bovine herds in the Member States recognised based on the conditions
laid down in paragraphs 1 and 2 of Annex A.I to Council Directive 64/432/EEC.

Delete as necessary.
Compulsory for Australia, Canada and the United States.

Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter (2.1.3) of the Manual of
Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals.

Uradny veterindrny lekdr/ Official veterinarian

Meno (velkymi pismenami)/
Name (in capital letters)

Datum/ Date

Kvalifikacia a titul/
Qualification and title

Peciatka/ Stamp Podpis/ Signature
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Uradny veterindrny lekdr/ Official veterinarian

Meno (velkymi pismenami)/
Name (in capital letters)
Kvalifikacia a titul/

Ddtum/ Date Qualification and title

Peciatka/ Stamp Podpis/ Signature
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